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壹、法蘭克福書展簡介
人文薈萃

法蘭克福是歌德的故鄉，位於美茵河畔，是德國最國際化的城市，也是歐洲第一大金融中心。沿河而下匯聚了13座博物館，展品包括各種藝術品、繪畫作品和現代傳媒，蘊育厚重的文化歷史與人文氣息。法蘭克福有將近三分之一的居民沒有德國護照，來自不同文化背景的人群使城市更加多元化。

歐洲活版印刷術

15世紀中期，法蘭克福居民約翰•古登堡發明歐洲活版印刷術，並第一次出版了印刷本的《聖經》。印刷術的興起，使16世紀至17世紀時的法蘭克福，成為德國最重要的圖書貿易場所，成箱的書籍被運往法蘭克福，並由來自各地的書商帶回本地銷售。

現代意義的圖書博覽會

由於法蘭克福圖書曾經有一段時間受到皇室的嚴格審查，德國的圖書貿易中心轉到風氣更為自由開放的萊比錫城。第二次世界大戰後，法蘭克福始再次成為圖書貿易中心。1949年，第一次現代意義的圖書博覽會在法蘭克福保羅教堂舉辦，到了1954年，來自外國的出版商參加人數甚至超過了德國出版界。

允許世界上任何出版公司展出任何圖書

法蘭克福書展(Frankfurt Book Fair)是世界上最大的圖書博覽會，由德國書商及出版商協會的子公司法蘭克福書展會展公司(AuM)負責籌辦的。每年10月第一個星期三至第二個星期一在法蘭克福舉行，為期6天。每年有來自100多個國家的7000多家展商參加。

法蘭克福書展以「允許世界上任何出版公司展出任何圖書」為其展覽宗旨，而來此參展者有幾個目的：一、展示圖書、洽談版權交易、洽談合作出版業務。二、瞭解歐洲、世界圖書的出版及電子傳媒市場的發展趨勢。三、學習國外的廣告技術和數位印刷技術。四、學習歐洲、世界圖書的出版和電子媒體行業的行銷策略、手段。

形形色色的參展人

法蘭克福書展被稱為出版業的「世界奧運會」，是目前全球最重要的國際版權交易市場。據統計，每年在書展上達成的版權交易額約占世界全年總量的75%。

來參加書展的人士形形色色，有出版商、書商、版權經理人、圖書批發商，也有新聞雜誌業者、文稿代理商與文探、作者、圖書管理員與案卷保管人、印刷製造商、大學與研究協會等。

尋找商機、塑造企業形象

法蘭克福書展為世界各地的出版商提供新的接觸機會，除了能夠延續、加強已有客戶，也能尋找新的合作夥伴，開發版權與許可貿易。參與書展也是出版社、跨國公司進一步塑造企業形象的大好時機，他們藉由介紹和展示產品而獲得新的消費者，尋找新的發行管道，交流與收集資訊，進行市場調研，進而在展會中站有一席之地。

1988年創設主賓國

從1988年開始，書展都會邀請一個國家作為主賓國，第一次是由義大利擔任。一旦成為主賓國，書展便會花一年的時間在德國及書展上全力推廣該國的文化和歷史，以增強該國在德國及歐洲的影響力。迄今為止，已經有法國、俄羅斯、義大利、西班牙、墨西哥、巴西、愛爾蘭、日本、韓國、土耳其等10多個國家出任過主賓國。

貳、2009法蘭克福書展

展期自10月13日至18日為期6天

2009年法蘭克福書展，為第61屆舉辦，有來自１００多個國家和地區的７３００家展商參加，參展出版品多達４０萬種。展覽自10月13日開幕，至10月18日閉幕，為期6天。前4天僅對專業人士開放，後2天則開放一般公眾參觀。展出期間大會提供的活動或節目大大小小約3000項，但比較重要的包括：會見世界著名作家；有聲書、電影、媒體以及教育與出版趨勢論壇；數位內容焦點座談；著名兒童文學作家作品展；漫畫藝術家簽名會以及著名圖書獎項頒獎。

啟用6個展館

法蘭克福書展展場面積相當遼闊，想要在展期內把每個展館仔細留覽過似乎不太可能，勢必要作選擇和規劃。大會這次共啟用了6個展館，每個展館的規劃如下：

論壇館F.O：電影與電視事務中心 

論壇館F.1：主題館--中國 

3館3.0 3.1及4館4.1：小說和非小說圖書 

3館3.0：兒童圖書和漫畫書 

3館3. 1：宗教、旅遊、稀有圖書博覽會 

4館4.0：出版商和書商中心，折扣圖書及非圖書類 

4館4.1：藝術書和插畫書 

4館4.2：教育及學術書籍和期刊 

5館5.0 5.1、6館6.0 6.1、8館8.0：國際出版商（美、加及歐陸國家集中在8館8.0） 

6館6.2：著作代理商和新聞中心 

290,469人參觀

據報導指出，第61屆法蘭克福書展，共有6900家來自全球100多個國家的書商參加，較去年減少400家，全球經濟危機使參展者減少。至於中文出版公司，包括來自香港、澳門和臺灣在內則約有300家參加。另根據大會統計，今年參觀人數290,469人，為展史上第二高，比去年略減2.9%。其中版權交易商181,155人，比最高紀錄年份略減2.7%。但曾到版權交易中心洽談的有14,317人，比去年增加2.6%。

２０１０年主賓國阿根廷

德國當地時間10月18日下午3點30分，法蘭克福書展舉行閉幕式，阿根廷代表法亞思從法蘭克福書展組委會主席布斯(Juergen Boos)手中接過象徵主賓國的標誌——主賓國卷軸，阿根廷將成為２０１０年下屆法蘭克福書展的主賓國。

參、主題館—中國

以“中國—經典與創新”為主題
１０月１３日傍晚，２００９法蘭克福國際書展開幕式在法蘭克福會展中心和諧大廳隆重舉行，來自世界各地的出版商、作家等各界人士近２０００人出席了開幕典禮。當晚，中國以“中國－經典與創新”為主題舉行主題館開館儀式。中國主題館面積達2500平方公尺，展出2000餘件展品，中國共有２７４家出版單位參展。
舉辦612場活動

據中共官方表示，從今年４月開始，中國作家就開始穿行於歐亞大陸之間，開始了中國主賓國活動的“開場戲”。書展期間，更由作家鐵凝率領“中國作家百人團” 活躍在書展上，向世界講述中國故事。資料顯示，書展期間中國舉辦612場活動，中國150多名作家、學者，300多名藝術家、700多名出版界人士參與盛會。大概100多名記者，也抵達書展展開各種文化交流。

中國主賓國活動規模龐大、五彩繽紛，共有６００餘場專業活動和文藝演出，較為重要的有主賓國開幕式、開幕音樂會、出版高層論壇、中外經濟學家論壇、華文出版論壇、中德文學論壇、“中國之夜”、“中國文學之夜”、“歡樂中國風”、“傳統的復活——中國當代藝術展”、中國非物質文化遺產藝術展演、中國傳統木版浮水印展。
展示中國的出版史、印刷史

為了籌建主賓國主題館，中國一年前就在大會提供的展示空間上開始搭建工作。最主要的工程是在主題館裏製造了利用各種聲、光、電等以及實物展覽的方式，向觀眾展示了中國的出版史、印刷史，其中的展品包括了從甲骨文到網路時代的各種重要的出版載體，甲骨銘文、竹簡、帛書、以及現存最早有明確時間記載的一個中國的雕版印刷品是《金剛般若波羅蜜經》，以及形象的紙張，墨滴，這個墨滴是一種特技做出來的，一種有聲光電的非常漂亮的形象的效果，活字中心是用完全手雕的純木，做成的大概一尺多高的大的活字林，還有吊在天花板上的書山等等，冀望給參觀者留下深刻的印象。

中國文化中的四個基本元素－紙、墨、字、書

主題館的意象設計，是以時間為序，以造紙術、印刷術發明以及電子技術應用於出版為標記，分為早期的文字載體、造紙術的發明與發展、印刷術的發明與發展、當代出版等四個單元，展示中國出版歷史以及中華文明的發展全景和豐富內涵。主題館通過紙、墨、字、書中國文化中的四個基本元素，利用現代視覺藝術的語言，塑造出一個中國整體文化意境的空間。在展廳的中央是活字方陣裝置與中心橢圓形的墨滴影像，造成了虛與實、靜與動的對比。

據報導指出，為參加這次書展，中國耗資約500萬歐元（740萬美元）在展場的硬體上，並有超過100種書籍翻譯成德文和英文。
肆、2009臺灣館介紹

一、展位與主題

今年臺灣館設置於國際館第六館（Hall6.1 E929），展館面積160平方公尺，共40個展位。主視覺設計是以橘色為底的「Infinity Taiwan」-無限臺灣作為主題，層次堆疊襯托出國家文藝獎得主林磐聳繪製的臺灣圖像，搭配寬敞開放的空間、柔和燈光，呈現令人舒適而精緻的質感。另於第三館Hall3.0 K835設置童書館。
二、展區規劃與展出內容

臺灣館的規劃面向，從臺灣文學、設計、文化、風景、生活美學及新作品著手，共有12個專區，展出1273本書籍，比2008年651本整整多了近一倍的規模。其規劃及展出情形如下：

「臺灣好詩意」專區：展出作品64本，推介五Ｏ年代以來，重要的臺灣詩人以及作品，並納入自由詩人自費詩集的創作。

「臺灣好小說」專區：展出40本，以介紹臺灣小說創作成就為目標。

「臺灣好設計」專區：展出67本，推介臺灣在書籍設計上的優秀作品，包括漢聲出版充滿中國傳統風味的書籍，金蝶獎得獎作品及其他優秀的設計品項書籍。

「臺灣好風景」專區：展出57本，推介臺灣自然生態及國家公園書籍、刊物、多媒體等出版品，並與政府出版品合作，呈現臺灣館最自然美好的風景圖像。

「正體字之美」專區：展出30本，從漢字源流、造字故事、書法藝術、漢字科技等面向，成為臺灣所運用文字傳統的展現。

「中書外譯」專區：展出37本，展現臺灣出版品翻譯成各國語言版本，及文建會的中書外譯成果。

「優選出版品專區」：展出126本，呈現臺灣近年突出的生活美學出版。

「臺灣獨家－Only in Taiwan」專區：展出73本，主要呈現無法於中國大陸問世，只能在臺灣出版的華文出版品，並介紹臺灣民主及人權的書籍。
「臺灣出版社」專區：共有22家出版社參展，展出630本，包括：大塊文化、時報、遠流、賽尚圖文、故宮、希伯倫、天下遠見、臺灣商務、聯經、書林、和英、宜新、合記、文建會、研考會、尖端、威向、信誼、東立、智新、極鼎、大前文化。本屆參展出版社，含跨了文字書、童書、繪本、圖文書、數位出版、漫畫、醫療、政府出版品、華語文學習、教育用品、版權公司等不同層面，展現臺灣出版多元精緻化，並有助於推展國際版權銷售。
「當代臺灣推薦作家」專區：展出103本。據臺北書展基金會表示，本次參展，為了彌補臺灣在德文版書籍的不足，主動於書展現場行銷臺灣文學，基金會也與行政院文建會合作，催生德文版的《臺灣現代詩選集》及《臺灣當代小說選集》。《臺灣現代詩選集》由德國德勒斯登詩刊雜誌總編輯(Volker Sielaff)佛克‧席拉夫編輯審訂，隱地寫序，將臺灣詩人周夢蝶「月河」、餘光中「鄉愁」、商禽「長頸鹿」、隱地「法式裸睡」、鄭愁予「一顆開花的樹」、夏宇「時間如水銀落地」、鴻鴻、席慕容、楊牧、楊澤等12位詩人的20首作品精選作品集結成冊。而《臺灣當代小說選集》則邀請德國主編柏林自由大學文學教授Dieter Stolz編輯審訂，印刻文學總編輯初安民寫序，摘錄了小說家張大春、朱天文、駱以軍、鍾文音、伊格言、成英姝等8位作家的當代小說。讓德國文化界及國際版權人士，在書展有德語版本作品可供參考，增加與當地德國民眾交流的文本橋樑。

「書法活動體驗區」：由知名的華視社教節目「每日一字」張炳煌教授策展，提供文房四寶，融入電腦字體教導筆順，讓參觀民眾現場親自感受中國傳統書法、筆墨紙硯的無窮魅力。

「數位展示」專區：每天下午兩點鐘，由經濟部工業局執行數位學習與典藏產業推動計畫，展示臺灣數位教學的成績，配合電子白板現場簡介，還展示「兄弟象彩色電子書閱讀器」，僅385公克，可儲存1000本數位電子書，每日並播出臺灣數位成果產品及臺灣風景等DVD，加深臺灣科技島的國際形象。

三館童漫館規劃5個專區，共展出393本，包括「臺灣原創－推薦臺灣漫畫家及童書插畫家專區」40本、「已授權外語版本童漫書作品區」99本、「優選童書及漫畫出版品專區」81本、「數位展示專區」13本、「出版社專區」160本。其中「臺灣原創－推薦臺灣漫畫家及童書插畫家專區」推薦了幾米、陳致元、張又然、李瑾倫等插畫家，並介紹蔡志忠、朱德庸、敖幼祥、林瑉萱、鮭魚仔與小鯊龍等漫畫家作品。

兩館合計展出書籍總量為1630本。

三、文宣作為

平面文宣上，臺灣館共推出8種不同的宣傳品，包括「臺灣館手冊」、「童書館手冊」。近年來表現十分突出的臺灣政府出版品，結合了「臺灣好風景」的展區，編印手冊《分享國家寶藏2009臺灣政府出版品推薦》，另有「臺灣館活動快報」以現場活動宣傳為主。

值得一提的是，臺灣館的宣傳造勢活動，今年8月就已經運作，承辦單位臺北書展基金會，為法蘭克福書展臺灣館暖身，2009年8月邀請知名媒體「法蘭克福匯報」記者馬克‧席孟斯（Mark Siemons）來台，於8月26日刊出近全版臺灣報導，德國第一電視台（ARD）書評節目製作人鄧尼斯．申克 (Denis Scheck)率領其製作團隊訪台，10月4日播出德文版《海神家族》作家陳玉慧採訪紀實，及德國廣播電台(Deutschlandfunk)訪問臺灣出版界名人郝明義等及介紹臺灣出版現況，讓德國民眾已預先瞭解臺灣的作家、文化背景及環境，同時，10月6日，紐約時報也刊出龍應台即將於法蘭克福書展演講的消息。

四、臺灣館開幕典禮

2009臺灣館的開幕活動，於10月14日下午3時舉行，首先由書展基金會董事長林載爵致辭，一一介紹受邀至法蘭克福書展演講的臺灣作家，包括龍應台、張大春、楊照、陳玉慧，受到現場熱烈掌聲歡迎。緊接著由我駐德代表魏武煉致辭表示，臺灣的出版呈現多元豐富面貌，將在法蘭克福這個文化大舞臺，向世界展現臺灣文化的深厚及獨特傳統中華精神。

超過九成的世界書展主席會議成員蒞臨祝賀，包括會議主席衛浩世、會議理事長Jenubammel、萊比錫書展主席Oliver Zille、義大利波隆那書展主席Roberta、布拉格書展主席Kalinova、希臘書展代表、柏林文學協會（literarishes colloquium berlin）會長Urlich Janetzki、墨西哥書展代表、歌德學院（Goethe-institut）文學部部長Clemets-Peter Haase、德國書藝基金會執行長Uta、首爾書展主席Baek、日本書協秘書長樋口清一等。

而來自德國平面、電子媒體也非常重視臺灣館的活動，除德國第二電視台ZDF新聞節目專訪龍應台逾半小時，並於當地的新聞節目播出，德國西德廣播電視台(WDR)也分別訪問龍應台、張大春製作廣播節目，為臺灣此次活動宣傳，張大春更於開幕表演書法揮毫，一氣呵成寫下「書中自有」。
五、作家演講

臺北書展基金會於10月15、16日於書展現場舉辦演講活動，推出史上最堅強陣容的五位知名作家楊照、龍應台、張大春、王德威、陳玉慧，密集串連向國際發聲以不同面向介紹臺灣。

15日下午三點由龍應台談「向『失敗者』致敬－ 一個邊緣的視角」；同日下午四點由陳玉慧以「詩意轉移－德國與臺灣間的文學交流」為題與德國主編柏林自由大學文學教授Dieter Stolz及譯者唐薇進行座談。16日接連三場，首場由張大春闡述「漢字為中華文化根本」；其次由現任美國哈佛大學東亞語言及文化學系客座教授的王德威演講「書寫臺灣：離散與回歸」；最後由楊照主講「臺灣多元文化」。

伍、中國館情形

除了主題館，中國還在臺灣館樓下之6.0館設中國館，面積達1200平方公尺，比臺灣館大約近8倍，也是第6館最大的展位。此次參展的中國單位有196家，參展圖書7600餘種。主要分九個展區，包括港澳臺展區、民族圖書展區、數位出版展區、綜合展區、活動區以及孔子學院展區等。歌德學院向中國普通讀者徵集的百餘種中國圖書，以“主賓國圖書翻譯出版工程”命名的百餘種德文版或英文版圖書，也都在此展出。

中國館的設計甚為用心，而以省為單位的出版品內容，還是反映了其現階段的水準。另外，結合漢語學習熱潮的「孔子學院」，為本次中國參展團中規模最大的展臺，面積達到了192平方公尺，這裏展示包括德國孔子學院在內的歐洲31所孔子學院的各種成果，展臺一側的展板上是圖文並茂的各孔子學院介紹。此外，為補足中國主權完整區塊，館內還闢出港、澳，臺展區，面積約有50餘平方公尺。
據中共官方宣稱，在5天時間內，中國內地出版參展團共簽署版權輸出3553項，其中合同2417項、意向1136項，創歷屆之最。
陸、觀察與心得

一、結合觀光資源打造文化城市

法蘭克福不僅是世界金融中心，同時也是一個具有800年歷史傳統的著名的博覽會城市。每年舉辦約15次大型國際博覽會，如每年春夏兩季舉行的國際消費品博覽會；國際服裝紡織品專業博覽會；汽車展覽會；圖書展覽會。每逢展覽季節，法蘭克福都呈現出一片繁忙的景色，市區街道更顯得生氣勃勃。參加博覽會的人數平均每年超過100萬。法蘭克福同時也是一座文化名城。這裏是世界文豪歌德的故鄉，歌德的故居就在市中心。有17個博物館和許多的名勝古跡，古羅馬人遺跡、棕櫚樹公園、黑寧格爾塔、尤斯蒂努斯教堂、古歌劇院等，觀光資源豐富。
從機場到法蘭克福市中心非常便利，無論是汽車、地鐵，還是火車都可直達。從機場火車站乘坐S-Bahn至法蘭克福總站僅需10分鐘。法蘭克福總站共有24個月臺,車站地下層設有近郊列車站、市內列車站以及購物中心。法蘭克福實施以總站為中心的區間制，近郊列車、城區列車、市內列車以及市內公共汽車車票是通用的。在市內觀光只需買1段票就可以，從機場至總站則需2段票。購買法蘭克福卡(FrankfurtCard),即半價參觀券與2天的車票組成的旅遊套票，即可不限次數前往近郊的14處觀光點。

便捷的交通，將名勝古跡、博物館、歌劇院及熱門景點緊密串聯，使每年來此參展的100多萬人，同時成為購物、觀光的龐大消費群。而法蘭克福書展之所以成功，也歸功於展場整體歸劃周詳及完善之配套措施。在行的方面，書展期間提供免費、方便之巡迴巴士（shuttle bus）往返各個展館，以節省參觀者之時間及體力，持書展門票者亦可免費搭乘市區之公車、火車及捷運等大眾運輸工具，方便來自一百餘國的國際出版人在商務之餘，外出購物、觀光；在食的方面，展館有數不清的餐飲服務，且廣設舒適之休息區供參展者使用。展覽活動為該城市帶來人潮與活絡的商機，間接也促進了城市的繁榮。

二、法蘭克福書展中國賠了夫人又折兵

中國是今年法蘭克福書展主賓國，中國國家新聞出版署對書展主辦單位施加壓力，竭力阻止中國異議作家戴晴和旅美流亡詩人貝嶺出席9月12日在法蘭克福舉行的研討會，但最終未能達到目的，當曾被主辦單位取消邀請的異議作家戴晴和貝嶺上臺發言時，中國駐德大使梅兆榮先及代表團大部分成員起身退場。短暫離席之後，書展主席布斯(Juergen Boos)向中國外交官表示歉意，認為彼此溝通出現問題，中方代表團才又返回會場。

此一退場風波，使得中國在書展前的強硬態度和德國主辦單位無原則的讓步政策，受到德語媒體的同聲譴責。原本亟欲推廣文化「軟實力」以對抗西方影響力、提升其全球形象的中國，不但頌揚文化成就的目的沒達成，整場書展反倒演變成箝制言論與言論自由的拔河。中國的新聞與出版檢查制度，反而成為今年採訪法蘭克福書展上萬名全球記者關注的焦點，這是中共始料未及。

但戰火並未就此止息，在13日的開幕記者會上，書展主席布斯(Juergen Boos)直言，法蘭克福書展對人權受到迫害，以及中國對言論和新聞自由的限制，表達最嚴厲的批評。而與中國國家副主席習近平共同主持書展開幕儀式的德國總理梅克爾（Angela Merkel）致詞時，更當著客人面前露骨地表示：「最近幾年，中國的政治和經濟份量大幅提升。因此，就政治、經濟自由和言論自由而言，中國有其世界責任。」梅克爾同時強調：「與今年主題國的對話沒有禁忌，這是言論自由的核心。」、「圖書能發揮重要影響力，這種影響力所造成的改變會威脅獨裁和強化民主。」

投擲了大筆的人力物力作為主賓國參加本屆法蘭克福書展，卻受到德國媒體和民眾嚴厲批評，中國最大的出版社「中國印刷集團公司」的副總裁對書展上來自各方的對中共的批評表示不滿：「中國向法蘭克福派出了2000多人，卻受到這麼多指責。」

三、中共公開宣示開放出版領域的合資、合作

書展期間，中共新聞出版總署署長柳斌傑在國際出版高層論壇上致辭表示，2001年中國加入世貿組織以後，中國政府履行“入世”的承諾，在2002年制定了《設立外商投資印刷企業暫行規定》，允許外商投資印刷企業；2003年制定了《外商投資圖書、報紙、期刊分銷企業管理辦法》，允許外商投資圖書、報紙、期刊分銷企業。柳斌傑強調，繼開放外商投資印刷企業，以及投資圖書、報紙、期刊分銷企業後，也將在圖書出版、報刊出版領域開始試辦中外合資、合作。同時也歡迎國際出版企業，特別是戰略投資者前往投資，進行多種形式的合作。

一般而言，中國將出版物分成印刷、出版、分銷（批發及零售）、進口四個領域，進行嚴密管制。如上所述，“入世”後中共在印刷及分銷領域已稍作開放，但是訂下批發資本額3000萬、零售500萬元的高門檻。出版領域則被視為禁區，非但外資不得經營，即使本國人民及非公有機構也不允許。但未來將在圖書出版、報刊出版領域開始試辦中外合資、合作，這是一大突破，但是否又訂下高門檻，一如批發、零售，看得到吃不到，值得觀察。
四、貼上綠色標籤，司馬昭之心顯露無餘

中國為今年法蘭克福的主賓國，為削減臺灣在國際舞台的能見度，中國向書展主辦單位施壓，迫使臺灣館的名稱由具有主權意涵的「臺灣」（Taiwan），改為「臺灣出版人」（Taiwan Publishers）。除此之外，中共為彰顯中國主權含蓋香港、澳門及臺灣，在其中國館內，也闢出香港地區圖書、澳門地區圖書及臺灣地區圖書三個專區。原先傳說中共要在中國館內闢一「書香兩岸館」，提供優惠的機票、食宿補助，利誘臺灣出版商入館參展，但可能是臺灣出版商配合意願不高而作罷，而匆忙另起爐灶，因此有所謂的港、澳、臺圖書專區。

中共出版任何一本圖書，皆要經過嚴格審批，這是眾所周知的事。即使臺灣圖書進入大陸參展，也不例外。這次中國館臺灣圖書專區展出的圖書，都不是臺灣出版商提供，而是過去「中圖」從臺灣進口的，因此有的書已是二、三年前出版的。此外，在架子上展出的書，未經有系統的分類，顯得雜亂無章；而且都是電腦、園藝、食譜、養生之類無關政治敏感的圖書。但是中共在每本書封面上都貼上一張約5×2公分大小的綠色標籤，上面寫著「本書中任何一個違反一個中國原則的立場和內容詞句一律不予承認」。此舉不但顯得唐突、可笑，也暴露出中國的言論管制無所不在，正好昭告世人「中國的任何一本書都須經過審查」。龍應台即表示，「中國館的臺灣地區圖書，都被貼上了標籤，此現象也告訴世界中國目前的想法及狀況」。綠色標籤，顯露中共的司馬昭之心。

五、小成本大宣傳，免費紙袋小兵立大功

今年臺北書展基金會特別設計一款以綠色鑲邊、橘色為底，印有本屆臺灣館主題「Infinity Taiwan」的文宣紙袋3000個，在法蘭克福展場的重要交通出入口發送，使得各個展館內到處可見揹著「臺灣館」的參展人四處流動，成為臺灣館最佳的「代言人」。紙袋色彩鮮艷顯得格外耀眼奪目，而橘、綠相間顏色也脗合歐陸人的偏好，故主動索取者眾。紙袋上大大的「Infinity Taiwan」英文字，極為凸顯，而背著臺灣到處走，與背著國旗到處走，實有異曲同工之妙。無怪乎來自臺灣的出版業者，對免費紙袋頻頻稱讚，說是小成本大宣傳、小兵立大功。

柒、建議事項

一、善用國際展覽場合，加強國際文宣作為

法蘭克福書展於10月間舉行，臺北書展基金會於8月邀請知名媒體「法蘭克福匯報」記者馬克‧席孟斯（Mark Siemons）來台採訪，並獲於8月26日刊出近全版臺灣報導。另邀請德國第一電視台（ARD）書評節目製作人鄧尼斯．申克 (Denis Scheck)率團訪台，並獲於10月4日播出德文版《海神家族》作家陳玉慧採訪紀實。這種屬於文化活動的邀訪，所費不貲，但獲刊播的機會很大，對提高臺灣的國際能見度作用極佳。另臺北書展基金會設計以「Infinity Taiwan」為臺灣館主題的文宣紙袋，色彩鮮艷顯得格外耀眼奪目在，展場的重要交通出入口發送，使得各個展館內到處可見揹著「臺灣館」的參展人，成為臺灣館最佳的「代言人」。可見動用一些創意及巧思，小成本也可以在國際場合展露頭腳，為臺灣發聲。

今年臺北書展基金會在法蘭克福書展的文宣模式，相當成功，雖不必套用，但甚值我在其他國際場合參考借鏡。例如義大利波隆納書展、坎城MIDEN國際唱片展，參展前均可安排主辦國具影響力的媒體文教、藝文記者來臺採訪，如獲刊播，其效益應較在當地買廣告更顯著。

二、網羅知名作家從事文化深耕交流活動

今年德國法蘭克福書展，臺北書展基金會安排號稱史上最堅強陣容的知名作家楊照、龍應台、張大春、王德威、陳玉慧，密集演講向國際介紹不同面向的臺灣。臺灣館的開幕典禮時，除德國第二電視台ZDF新聞節目專訪龍應台逾半小時，並於當地的新聞節目播出，德國西德廣播電視台(WDR)也分別訪問龍應台、張大春製作廣播節目。另外他們五人不同場次的演講，也都吸引眾多外籍參展人士的聽講。整體宣傳效益及佳。惟有若干出版業者認為，這種文宣效果只是一個時點的效果，將來應考慮由「點」延長為「線」，讓臺灣文化的線索深入國外大學校園、學術機構，如此採取深耕扎根的行動，對外國人士認識臺灣文化進而引起閱讀臺灣著作的興趣，才是更踏實有益出版界的作法。他們具體的建議是臺北書展基金會，應結合文建會、教育部，安排國內或旅外知名華人作家，類似本次的五人組合，前往國外著名大學或學術機構巡迴演講或研討、座談，展開長線的文化交流，讓外國文化精英認識臺灣文化，進而成為行銷、推介臺灣文化的尖兵。
三、臺北國際書展應強化主題國之暖場活動

法蘭克福書展從1988年開始，每年都會邀請一個國家作為主賓國，一旦成為主賓國，書展便會花一年的時間在德國及書展上全力推廣該國的文化和歷史，以增強該國在德國及歐洲的影響力。今年中國為主賓國，便從3月份之萊比錫圖書展開始展開暖場，從4月到9已月在德國許多城市舉辦多場作家演講、作品朗讀、小型展覽與表演等文化活動，前後舉辦600餘場，而於10月13日主賓國開幕式達到最高潮。當天有鋼琴家郎朗演奏中國鋼琴協奏曲《黃河》；男高音歌唱家魏松激情演唱《今夜無人入睡》、《杜蘭朵》；胡琴演奏家姜克美用胡琴與交響樂隊合作演奏《花梆子》；青年笛子演奏家唐俊喬演奏江南絲竹八大名曲之一的《歡樂歌》；中國國家一級作曲家王立平譜曲並演奏書展主賓國主題曲《書的世界》。把中國的文化精髓作一完整的呈現。

臺北國際書展似可也作長期暖身規劃，安排被邀請的主題國於展前半年展開各種文化活動，範圍不限於出版文化交流，而可進一步結合國內藝文團體、策展單位，安排主題國戲劇、音樂等藝文展演團體密集來臺展演，介紹該國歷史文化，以達成文化交流目的。


